
Utgit efter offentlig foranstaltning
ifølge lov av 1 april 1876.

Nr. 4 1909Utgit 27 januar.

Forskrifter 19 janr

for besigtelse av passagerdampskibe

I. Almindelige bestemmelser.

***) Fart i Middelhavet regnes som europæisk fart.
1

i henhold til lov orn statskontrol med skibes sjødygtighet av 9
juni 1903 og 8 august 1908.

Fastsat ved kongelig resolution av 19 januar 1909.*)

§ 1. Norske passagerdampskibe**) skal, seiv om de er
under registreringspligtig størrelse, være underkastet den ved
lov om statskontrol med skibes sjødygtighet av 9 juni 1908
med tillægslov av 8 august 1908 anordnede kontrol.

§ 2. De dampskibe, som fører passagerer i indenriks
eller europæisk fart eller mellem Europa og fremmede verdens
dele***), skal underkastes fuldstændig besigtelse, forindeu de første
gang sættes i fart og senere i regelen 1 gang aarlig. Derhos
skal fuldstændig eller delvis besigtelse linde sted, naar skibet
har lidt havari, som kan medføre forandring i dets soliditet
eller naar skrog, kjel- eller maskindele har været undergit repa
ration, som kan medføre saadan forandring.

Under særegne omstændigheter kan Sjøfartskontoret paa
derom indgit andragende indrømme utsættelse med utførelse av
den aarlige besigtelse indtil 1 maaned for passagerskibe i fart
mellem Europa og fremmede verdensdele og i europæisk fart,
indtil 2 maaneder i fart paa kysten og 3 maaneder i fart paa
elver og indsjøer.

*) Indtat i Lovtid. Iste avd. nr. 3.
**) Herunder er indbefattet ogsaa passagermotorfartøier, for hvilke

Sjøfartskontorets foreløbige bestemmelser angaaende motorbaater
med passagercertifikat av 25 april 1907 forblir gjældende indtil
videre.
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Saafremt vedkommende skib • ved besigtelsen findes tjenlig
til passagerfart, meddeles der skibet certifikat berom, utstedt av
Sjøfartskontoret i den av Kongen bestemte form for et tidsrum
av indtil 12 maaneder.

§ 3. For at faa den for utstedelse av passagercertifikat
nødvendige besigtelse utført, maa skibets reder eller fører i
betimelig tid indsende skriftlig begjæring paa et av Sjøfarts
kontoret fastsat skema (skema nr. 2) derom til vedkommende
tilsynsmand. I begjæringeu opgives, bvor besigtelsen ønskes
utført, samt om skibet allerede bar passagercertifikat og isaafald,
naar dette utløper. Tilsynsmanden indsender uopboldelig begjæ
ringen til Sjøfaiffskontoret, som anordner det fornødne for besig
telsens utførelse.

I de tilfælde, da særegne omstændigbeter (f. eks. hensynet
til doksætning) skulde gjøre det nødvendig, kan tilsynsmanden
ved direkte henvendelse til vedkommende stedlige ingeniørbesig
telsesmand anordne besigtelsen utført uopboldelig. Melding berom
maa i disse tilfælde straks indsendes til Sjøfartskontoret.

§ 4. Den tekniske del av besigtelsen, omfattende skrog
og tilbebør (sjødygtigbetslovens § 97, 1) og maskineri, kjeler
og rørledninger (§ 97, 2) utføres av vedkommende av det offent
lige ansatte eller opnævnte tekniske besigtelsesmand overens
stemmende med de i nedenstaaende §§ 6—13 indeholdte nær
mere forskrifter.

Efter fuldendt besigtelse indsendes til Sjøfartskontoret en
rapport om besigtelsen efter et av Sjøfartskontoret derfor fastsat
skema (skema nr. 4) tillikemed de tegninger, som i benbold til
§ 11 I og II og § 121 er levert besigtelsesmanden.

Rapporten skal ledsages av eller indeholde den tekniske
besigtelsesmands erklæring om, bvorvidt skibet bør meddeles
passagercertifikat samt i tilfælde for hvilket tidsrum og for
bvilken fart.

For særegne vanskelige besigtelser kan Sjøfartskontoret
opnævne indtil 3 besigtelsesraænd.

§ 5. Den sjøkyndige del av besigtelsen, omfattende baater
og andre redningsredskaper, signalapparater, kompasser, auord
ninger mot ildsvaade, dæksanordninger og den øvrige utrustning
(sjødygtighetslovens § 97, 3) utføres av vedkommende av det
offentlige ansatte eller opnævnte sjøkyndige besigtelsesmand (til
synsmand) overensstemmende med de specielle forskrifter. Des
uten bar ban at foreta de nødvendige opmaalinger til fastsæt
telse av passagerantallet i benbold til sjødygtigbetslovens § 98
og at utføre de besigtelser av passagerbekvemmeligbeter m. m.,
hvorom der er utfærdiget bestemmelser i benbold til denne § og
§ 105 samt at undersøke, bvorvidt bemandingen kan ansees til
strækkelig.

Eftsr utført undersøkelse utfærdiger tilsynsmanden en rap-
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II. Bygning og utstyr.

Bureau Veritas,
Germauiscber Lloyd og

§ 7. Skrog og tilbehør.
1. Vandtætte skot.

1909

port om besigtelsen efter et av Sjøfartskontoret fastsat skema
(skema nr. 5), bvilken rapport oversendes Sjøfartskontoret tillike
med de i § 11, III nævnte tegninger.

Rapporten skal ledsages av eller indebolde den sjøkyudige
besigtelsesmands erklæring om, bvorvidt skibet bør meddeles
passagercertifikat samt — i tilfælde — for bvormange passa
gerer, for hvilket tidsrum og for bvilken fart.

§ 6. Passagerdampskibe skal med hensyn til skrog med
dilbebør, maskineri, kjeler og rørledninger tilfredsstille
de i nedenstaaende §§ 7 og 8 givne forskrifter.

Hvor disse tier, befølges det Norske Veritas’ regler
for 1908.

Dog kan ogsaa de skibe meddeles passagercertifikat, som
er bygget under specielt tilsyn av og efter de regler, der fore
skrives av en av besigtigelsesinstitutionerne:

Lloyds’ Register of Britisb and Foreign Shipping,

British Corporation for tbe Survey and Begistry of Sbipping.
Ved siden av vedkommende besigtelsesinstitutions regler

maa det i disse tilfælde ved en fuldstændig besigtelse paasees,
at fartøierne tilfredsstiller de i §§ 7 og 8 indeholdte skjær
pende tillægsforskrifter.

For passagerdampskibe, der kan drives op til en fart av
15 knob eller mer, som herefter bygges eller indkjøpes fra
utlandet, maa de i § 11 I II III nævnte indrednings- og byg
ningstegninger m. v. paa forbaaud approberes av Sjøfartskontoret.

Passagerdampskibe skal med bensyn til vandtætte skot
mindst tilfredsstille det Norske Veritas’ regler. Dog maa avstan
den mellem skottene i iutet tilfælde overstige 90 fot*).

Paa passagerdampskibe med en fart av 15 knob eller
mer maa arrangementet med hensyn til vandtætte skot paa
forhaand godkjendes av Sjøfartskontoret.

Kraner og sluseventiler, som anbringes paa skottene, skal
være av god metalblanding. Alle skruer til sluseventiler og
døre skal ba metalmuttere. Sluseventiler, kraner og dører skal
kunne aapnes og lukkes fra et dæk over dyplastelinjen.

Bestemmelserne i dette punkt gjælder alene for skibe, som
bygges eller indkjøpes fra utlandet efter disse förskrifters ikraft
træden. Tilsynet er imidlertid paa ældre fartøier berettiget til

*) Alle i disse forskrifter anførte fot og tommer er engelsk maal.
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2. Dobbelt bund oy ballasttanker.

3. Dækshaandpumper.

(Om maskinpumper, se § 8, 2).

4. Avløpsrør.

5. Ventilation av lasterum oy kulbokser.

*) 1 ton regxxes lik 40 kubikfot.

1909

at forlange de forbedringer, som - efter omstændighetene findes
nødvexxdige.

I forbindelse med besigtelsesinstitutionernes regler om dob
belt bund og ballasttanker merkes, at peilerør og luftrør, som
fører til saadanne tanker, maa være försvarlig indkapslet. Under
hvert peilerør anbringes en liten beskyttelsesplate enten fæstet
i cementen eller klinket til platehuden. Skibe over 400 reg.,
ton brutto som bygges eller indkjøpes fra utlandet efter disse
förskrifters ikrafttræden, skal være forsynt med dobbelt bund,
der mindst strækker sig under hele storrummet, d. v. s. fra
kollisionsskottet til forreste maskinskot. Skibe, bestemt for
fax’t mellem Eux’opa og fremmede verdensdele, maa ha dobbelt
bxxnd fra kollisions- til hylseskottet.

Av dækshaandpumper skal der mindst være anbragt 1 i
hvert rum. Skibe med flat bund og med rum forsynt med dobbelt
bund, der strækker sig over hele rummets længde, maa være
utstyrt med 2 pumper i hvert rum eller saadanne anordningery
at der kan lenses fra begge sider av rummet. Agterpig, kjæt
tingkasser og andre smaa rum er undtat fra denne sidste
bestemmelse. 2 stykker downtonpumper, som begge kan pumpe
fra hvert av skibets vandtæt avdelte rum, tillätes ogsaa benyt
tet. Pumpexme skal kunne haandteres fra et fast dæk over
dyplastelinjen. Dersom de av hensyn til sugehøiden ikke kan
anbringes paa øverste dæk, maa de anbringes saaledes, at de
altid er let tilkommelige, helst i et særskilt avdelt rum.

Alle avløpsrør fra vasker, klosetter eller lignende, som
utmunder nær ved eller under dypeste vandlinje, skal ha storm
ventil paa skibssiden og staal- eller jernrør av tilstrækkelig tyk
kelse til over vandlinjen. Det nederste rørbend, som forbinde?
til skibssiden, maa være forarbeidet av støpestaal eller metal
og dens flens maa være omhyggelig tilpasset.

Avløpsrør skal være försvarlig indkapslet og bør anbrin
ges der, hvor de er mindst utsat for støt, helst ikke i kulboksexv

Skibe, som i utenriks fart fører kul eller andre gasholdige
stoffe, maa være forsynt med mindst 2 ventilationsrør til hvert
lasterum. Til rum, hvori der kan lastes mere end 1500 ton r
bør der anbringes mindst 8 ventilationsrør.*)
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§ 8. Maskineri, kjeler og rørledninger.
1. Fødepumper.

1909

Til lasterum paa iudtil 200 ton d. w. bør rørene mindst
være av 8 tommers diameter, til rum paa indtil 600 ton d. w.
av 10 tommers diameter, fra 600 til 1000 ton d. w. 12 tom
mers diameter, fra 1000 til 1500 ton 15 tommers og for større
rum indtil 18 tommers diameter.

Disse diametermaal kan reduceres, hvis man ønsker at
anbringe flere rør end ber anført.

Rørene bør være av jern eller staal, og i saa tilfælde bør
rør av 8 tommers diameter være mindst 3/ie tomme tykke, større
rør av forholdsvis tykkere materiale. De maa være fæstet til
dækket ved bjælp av en vinkelring, som er klinket til røret og
försvarlig boltet til dækket.

Mindst 1 av rørene i bvert rum maa være forsynt med
bætte, som kan forarbeides av tynderæ materiale. Høiden til
underkant av hættens aapning bør ikke være mindre end 5 fot
over det dæk, hvortil ventilationsrørene er fæstet. Hvis de er
placerte ved overbygning eller brodæk, bør bøiden være 5 fot
over saadan overbygning eller brodæk, og maa de i saa til
fælde være fæstet til disse paa en försvarlig maate. Det andet

andre rør kan være forsynet med skruelaag, og kan være
lavere end hætterørene, dog ikke under ‘F/z fot høie.

Rørene maa være placert ved motsatte ender av rummet
eller saa langt fra hiuanden som mulig. Hætterøret maa helst
anbringes i rummets agterkant. Naar det kan ske uten at
rørenes nytte i større grad forringes, bør de selvfølgelig placeres
paa de mot sjøen mest beskyttede steder.

Btbvert ventilationsrør maa, naar nødvendig, kunne tættes
försvarlig.

Ogsaa kulbokser og reservekulbokser maa være tilstrække
lig ventilerte, medmindre fyldingslukerne er saaledes anbragt,
 at de er tjenlige og tilstrækkelige til ventilation.

6. Med bensyn til dæksbus og overbygninger og deres
befæstelse; ror, styreledning og styreapparater; anker, kjettin
ger og bratspil, trosser og kabler samt skibets forsyning med
reservegods befølges de av det Norske Veritas foreskrevne reg
ler"'), med det tillæg, at alle nye ankere skal ba prøvecertifikat.

Alle skibe i kystfart og utenriksfart, forsynt med maskin
over 60 nom. hestekræfter, som herefter bygges eller indkjøpes
fra utlandet, skal ba mindst 2 fødepumjær paa hovedmaskinen
med sterke kobberrørledninger. Sikkerbetsventil anbringes paa
pumpernes ventilbus, beist mellem suge- og stigeventilerne. Disse

) Veritas’ »Regler og Bestemmelser«, utgave 1908, avdeling for
staalskibe, §§ 43, 44, 46 og 58 med tabeller samt tabel B 2.
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2. Lensepumper og ledninger.

1909

pumper kan ogsaa være damppumper drevne uavhængig av
hovedmaskinen, naar de er forsynt med selvregulerende appa
rater for kontrol av deres hastighet.

Dersom der kun er anbragt 1 saadan pumpe, skal den
almindelige donkey fødepumpe ogsaa være forsynt med seiv
regulerende kontrolapparat.

Likeledes skal der være en donkey fødepumpe med sær
skilte kraner, ventiler og ledninger.

Hvert av føderørene skal umiddelbart paa kjelen ha eu
selvlukkende fødeventil og mellem denne og kjelen skal der
være anbragt en avstængningskran eller ventil. Denne bør forsynes
med en avtapningskran i bunden til undersøkelse av tæthetem

Enhver av de nævnte pumper skal være istand til alene
at føde samtlige kjeler.

Dampskibe over 100 ton brutto i kystfart og utenriksfart
skal mindst være forsynt med 2 maskinlensepumper og eu
donkeypumpe, fartøier med ballasttanker desuten med en bal
lastdonkeypumpe. Alle disse pumper skal ha kraner, ventiler
og rørledninger, saa at de hver enkelt og alle paa en gang kan
pumpe fra hvert enkelt rum, lasterum saavelsom maskin- og kjelrum.

Saavel maskinens lensepumper som donkeypumpens suge
indløp skal desuten forsynes med en kran med kuplingsgjænger
og med en tilhørende spiralslange forsynt med sil og med kup
lingsmutter, der hurtig kan paaskrues kranen, saa at slangen i
tilfælde kan benyttes som sugeledning i maskin- og kjelrum.
Slangen skal være saa lang, at den kan suge fra begge rende
stener i maskin- og kjelrum eller fra brønden og skal ha samme
diameter som den almindelige lenseledning til maskinrummets
slagsugerør.

Til ethvert lasterum skal der gaa 1 lenseledning til mid
ten og om nødvendig 1 til styrbord og 1 til bakbord, passende
anbrayt efter skibets bygning.

Cirkulationspumpen skal paa skibe i kystfart og utenriks
fart ha et rør, saa at den kan ta cirkulatiousvandet fra skibs
bunden. Dette rør skal være forsynt med en sil og med selv
lukkende ventil (non return valve) med en stængeskrue i laaget.

Til ballasttanker skal gaa særskilte ledninger fra ballast
pumpens fordelingskasse. De maa være forsynt med hver sin
selvlukkende sperreventil og maa være helt uavhængig av far
tøiets lensesystem forøvrig.

Lenseledninger bør være av kobber eller bly. De maa
være i passende længder og saaledes arrangert, at de med let
bet kan tages fra hverandre til eftersyn og reparation. Alle
rør skal være forsynt med avtapningskraner eller skruer, saale
des anbragt, at de kan aapnes eller utskrues med lethet, like-
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3. Kjelarmatur.

tabel:

1909

ledes med tilstrækkelig store siler, saaledes konstruert, at de
med lethet kan renses. Baade rør og siler maa være saaledes
fæstet, at de altid beholder samme stilling. Lenserør til maskiu
og kjelrum maa foruten sil i bunden ogsaa være forsynt med
en let tilkommelig mudderkasse eller lignende indretning anbragt
over platformen mellem sil og pumpe og med laag av en saadan
konstruktion, at kassen hurtig og let kan aapnes og lukkes.

I maskinrummet eller bvor lensepumperne er opstillet,
maa ventiler eller fordelingskasser til ledningerne være anbragt
paa et let tilkommelig sted over dørkplaterne. Paa eller ved
ventilrattene angives tydelig, bvorben rørene leder.

Hørledninger gjennem dype ballasttanker maa enten være
fæstet til skottene med flenser eller gaa gjennem en paknings
boks, der er fastskrudd paa skottene. Ogsaa disse rør bør beist
være av kobber eller bly og maa være i passende længder.

Er de av galvanisert jern, maa de være sterke rør med
flenser i sammenføiningerne (ingen bare gjænger), og bele led
ningen maa mønjemales godt og vel vedlikeholdes.

Lense og fyldingsrør gjennem alle skot maa være fast
skrudd til skottene med flenser.

Er rørledningene saaledes anordnet, at vand fra sjøen
eller kjelene kan træuge ind i skibet, dersom ved uagtsomhet
en avsperringskran eller ventil er aapen, skal vedkommende rør
være forsynt enten med 2 av binanden uavhængige avsperrings
indretninger eller med en saadan i forbindelse med selvlukkende
ventil. Herfrå undtages askekranen.

Alle fra maskinen utgaaende rør, som utmunder paa skibs
siden nær eller under dypeste vandlinje, skal være forsynt med
let tilgjængelige kraner eller ventiler anbragt umiddelbart paa
skibssiden eller paa et til denne fastboltet sterkt mellemstykke
av paalidelig metal.

Foranstaaende bestemraelser om maskin-lensepumper og
ledninger er alene obligatoriske for skibe, som berefter bygges
eller indkjøpes fra utlandet. Paa ældre skibe, bvor lensearran
gementet er utilfredsstillende, kan imidlertid tilsynet paaby de
forbedringer, som maatte findes paakrævet.

Al kjelarmatur, som berefter anskaffes, skal være av bedste
soft metal, solid forarbeidet og særlig omhyggelig tilpasset og
opsat. Kraner, der anbringes direkte paa kjelen, bør være
bokskraner.

Som almindelig regel gjælder, at der for ethvert rør, der
fører ut fra kjelen, til sammes avstængning skal fiudes en direkte
paa kjelen anbragt metalkran eller skrueventil.

Enbver daxnpkjel skal være forsynt med:
a. Bikkerbetsventiler. Disses areal bestemmes efter følgende
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41 0,669 81 0,390 121 0,275 161 0,213
42 0,657 82 0,386 122 0,273 162 0,211
43 0,646 83 0,382 123 0,271 163 0,210
44 0,635 84 0,378 124 0,269 164 0,209
45 0,625 85 0,875 125 0,267 165 0,208
46 0,614 86 0,371 126 0,265 166 0,207
47 0,604 87 0,367 1 27 0,264 1 67 0,206
48 0,595 88 0,364 128 0,262 168 0,204
49 0,585 89 0,360 129 0,260 169 0,203
50 0,576 90 0,357 130 0,258 170 0,202
51 0,568 91 0,353 131 0,256 171 0,201
52 0,559 92 0,350 1 32 0,255 1 72 0,200
53 0,551 93 0,347 133 0,253 173 0,199
54 0,543 94 0,344 134 0,251 174 0,198
55 0,635 95 0,340 1 35 0,250 1 75 0,197
56 0,528 96 0,337 136 0,248 176 0,196
57 0,520 97 0,334 137 0,246 177 0,195
58 0,513 98 0,331 138 0,245 178 0,194
59 0,506 99 0,328 139 0,243 1 7 9 0,193
60 0,500 100 0,326 140 0,241 180 0,192
61 0,493 101 0,323 141 0,240 1 81 0,191
62 0,487 102 0,320 142 0,238 182 0,190
63 0,480 103 0,317 143 0,237 183 0,189
64 0,474 104 0,315 144 0,235 184 0,188
65 0,468 105 0,312 145 0,234 185 0,187
66 0,462 106 0,309 146 0,232 186 0,186
67 0,457 107 0,307 147 i 0,231 187 0,185
68 0,451 108 0,304 148 0,230 188 0,184
69 0,446 109 0,302 149 0,228 189 0,183
70 0,441 110 0,300 150 0,227 190 0,182
71 0,436 111 0,297 15 1 0,225 191 0,181
72 0,431 112 0,295 152 0,224 192 0,181
73 0,426 113 0,292 153 0,223 193 0.180
74 0.421 114 0,290 154 0,221 194 0,179
75 0,416 115 0,288 155 0,220 195 0,178
76 0,412 116 0,286 156 0,219 196 0,177
77 0,407 117 0,284 157 0,218 197 I 0,176
78 0,403 118 0,281 158 0,216 198 0,176
79 0,398 119 0,279 1 59 0,215 199 0,175
80 0,394 120 0,277 160 0,214 200 0,174

Tabellens opgaver er et minimum, under hvilket der ikke i
noget tilfælde tør gaaes, derimot vil det ofte vise sig nødvendig
at gjøre større ventiler. — For at arealet efter tabellen skal være
tilstrækkelig, maa der anvendes meget elastiske fjærer og ventilerne
ha en god form for utslipning.

Ingen ventil skal være mindre end 2 tom. i diame
ter. Ristflaten maales fra inderkant av dødplaten til frontente r. Ristflaten maales
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Sikkerhetsventilernes størrelse og konstruktion skal un
der alle omstændigheter være saadan, at de, naar maskinen
stanses med fuld ild og fuldt damptryk samt med lukkede
fyrdører og uhemmet træk i kjelen, skal kunne avlede den
under saadanne omstændigheter utviklede damp, uten at
damptrykket derunder kan stige mere end 10 pct. over
det tillatte høieste arbeidstryk, idet ventilerne, saasnart det
høieste arbeidstryk overskrides, løfter sig op av sig seiv til
utslipning av den utviklede damp.

Sikkerhetsventiler paa hovedkjeler skal kunne løftes fra
fyrpladsen eller fra maskinrummet samt fra dæk.

Løfteapparatet maa ikke kunne øve noget nedtryk paa
ventilerne, saa at disses belastning derved forøkes.

Sikkerhetsventilerne og deres indelukning skal være
saaledes indrettet, at ventilernes belastning ikke av nogen
uvedkommende skal kunne forøkes, mens damp er oppe;
til betryggelse herfor skal adkomsten til ventilerne for be
lastning avlukkes med to laas av forskjellig slags, hvis
nøkler opbevares, den ene av maskinisten og den anden av
fartøiets fører.

Enhver bovedkjel samt enhver anden kjel med over
10 Qfot ristflate skal ha mindst 2 sikkerhetsventiler.

Forøvrig henvises angaaende sikkerhetsventiler til det
Norske Veritas’ forskrifter.*)
En paa kjelen direkte uten rørforbindelse anbragt paaslip
ningsventil med sæte, ventil, spindel og løfteskrue av en
sterk metalblanding til avstængning av dampledningen mel
lem kjel og maskine. Denne ventil, som paa meget smaa
fartøier kan erstattes med en kran, skal kunne avstænges
fra fyrpladsen, fra maskinrummet og fra øverste dæk efter
saadan anordning som besigtelsesmanden finder tilfredsstil
lende.

Foruten denne ventil skal der paa skibe med indelukket
maskinrum, som herefter bygges, undergaar hovedreparation
paa maskineri eller kjel eller indkjøpes fra utlandet, an
bringes hurtiglukkende ventiler saa nær kjelene som mulig
til burtig avstængning av dampforbindelsen mel lem kjel
og bovedmaskiner. Disse ventiler skal være av en av Sjø
fartskontoret godkjendt konstruktion og enten være selv
lukkende eller kunne avstænges øieblikkelig fra fyrpladsen,
fra maskinrummet og fra dæk.

Forsaavidt kjeleus paaslipningsventil er hurtiglukkende
og kan stænges fra fyrpladsen, fra maskinrum og fra dæk,

') Veritas’ »Regler og Bestemmelser«, utgave 1908, avdeling for
staalskibe, § 63.
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c

1909

behøves der ingen særskilt burtiglukkende ventil paa damp
røret.

E.ør- og ventilarrangement skal være saaledes indrettet,.
at damp fra hovedkjelen ikke kan komme ind paa donkey
kjelen, saafremt den ikke er av samme styrke som hoved
kjelen.
En eller efter omstændigheterne flere glasvandstandsmaaiere
med metalindfatning samt metalkraner til deres avstængning
fra kjelen og glasrørets gjennemblæsning. Den laveste
fastsatte vandstand i kjelen (cfr. § 12 e) skal være angit
ved en metalviser og et tydelig paa kjelen anbragt metal
merke, der skal være synlig, seiv om kjelen forøvrig er
beklædt. Saafremt vandstandsmaaleren ikke kan anbringes
foran kjelens midtlinje paa en almindelig cylindrisk skibs
kjel, eller kjelen er over 12 fot i diameter eller indrettet
for fyring fra begge ender (dobbeltended) eller er en vand
rørkjel, skal der anbringes mindst to glasvandstandsmaaiere
paa saadan maate som besigtelsesmanden finder betryggende.

Den laveste fastsatte vandstand skal ligge mindst 4, i
kjeler med diameter under 6 fot mindst B tommer over
den øverste av ilden eller forbrændingsgaserne berørte hete
flate, seiv om fartøiet krænger 6 °.

Yandstandsglassene skal være saaledes anbragt, at der
er mindst 2 tommer vand over den øverste av ilden eller
forbrændingsgaserne berørte heteflate, naar vandet begynder
at vise sig over glassets nederste indfatning.

Fra ovenstaaende bestemmelser kan undtages saadanne
dele av heteflaten, som paa grund av deres beliggenhet
eller ringe utstrækning ikke er utsat for at bli glødende,
seiv med meget sterk fyring.

Poranstaaende bestemmelser om vandstandsglassenes an
bringelse gjælder kun for skibe, som herefter bygges eller
indkjøpes fra utlandet. Tilsynet er imidlertid paa ældre
skibe berettiget til at paaby de forandringer, som findes
paakrævet.

Vandstandsmaalernes kraner, ventiler og forbindelsesrør
skal være saaledes konstruert, at de let kan rømmes op
for at fjerne kjelsten og anden urenhet, der maatte samle
sig i dem. Vandstandsmaalerne skal anbringes saaledes, at
den der passer vandstanden med lethet kan iagtta og be
tjene dem.

Vandstandsglas, som herefter anbringes, skal forsyne»
med burtiglukkende, av Sjøfartskontoret godkjendte, av
stængningsindretninger. Er vandstandsglas forbundet med
kjelen ved ledningsrør, skal disse være mindst 1 x / 2 tomme
i diameter.
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4. Damp- og føderør.

5. Overhetere.

1909

Ledningsrørene forsynes med avstængningskraner, arr
bragt direkte paa kjelen.

d. En eller efter omstændigbetene flere sæt (8) metalprøve
kranor passende anbragt, den underste mindst 3 tommer
over den øverste av ilden eller forbræudingsgaserne berørte
beteflate.

e. En avblæsningskran (bundventil) anbragt direkte paa kjelen
eller paa et kort og sterkt rør fra kjelen. Saavel ventil
som rør skal være av en sterk metalblanding. Nøklen til
kranen maa ikke kunne avtages, uten at kranen er lukket,
bvorbos kranen skal være saaledes placert, at dens nøkkel,
naar den er anbragt paa kranen, viser sig paa et iøinefal
dende sted. Til skumning eller avblæsning fra toppen an
bringes direkte paa kjelen en metalskummeventil.

f. Mindst 1 og kjeler med fyring i begge ender med mindst
2 forsvarlige trykmaalere, som kan iagttages fra fyrpladsen.
Hvor fyrpladsen ikke støter direkte op til maskinrummet,
skal der ogsaa i dette findes en trykmaaler, som viser
trykket i kjelerne.

Det bøieste tillatte damptryk skal være avmerket paa
maalerne ved en tydelig rød strek. Eørledningerne for
trykmaalerne forsynes med vandsæk.

g. En flens med (40 mm.) diameter og 3/ig” (5 mm.)
tyk til anbringelse av kontrolmanometer.

b. Et merke, som angir det verksted, bvor kjelen er bygget,
kjelens løpenummer samt byggeaar anbragt paa en solid og
iøinefaldende maate.

Alle damp- og føderør maa være særlig solide og sterke.
De bør forarbeides av bedste sort kobberrør og gives store
expansionsbøiniuger eller forsynes med expansionsbokser. Hoved
damprørene maa være saaledes anordnet, at større ansamling
av vand ikke kan finde sted; de maa være forsynt med avtap
ningskran til bortledning av fortætningsvandet.

Forøvrig befølges med bensyn til disse rør det Norske
Veritas’ forskrifter*).

0verbetere, som er utsat for ildens eller røkens umiddel
bare paavirkning, og som kan avstænges fra kjelen, skal være
forsynt med sikkerbetsventil og trykmaaler. Enhver overbeter
betragtes som »kjel«, hvad fordringer til styrke, konstruktion
og prøve angaar.

) Veritas’ »Regler og Bestemmelser«, utgave 1908, avdeling for
staalskibe, § 62 nr. 17, § 73 og s. 195.
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1909

Forvarmere, spædevandsapparater (evaporatorer) og lig
nende beholdere, hvor vand fordamper under tryk over atmos
færen, skal betragtes som »kjel«, hvad fordringer til styrke
angaar. De skal være forsynet med sikkerhetsventil og tryk
maaler.

Tilsvarende fordringer stilles til kjølemaskiner og lignende
beholdere, der er utsat for indvendig tryk.

7. Sundhets- og sikkerhetsanordninger i maskin- og kjelrum.
Maskineri samt maskin- og kjelrum skal væpe saaledes

anordnet, at de nødvendige hensyn til maskinfolkenes sundhet
og sikkerhet er iagttat. I denne henseende merkes særlig:

a. At maskin- og kjelrum er saaledes indrettet, at maskin
isten uten at gaa over dækket kan ha tilsyn med fyringen.

b. Hoved- og hjælpemaskiner skal være let tilgjængelige for
pasning og eftersyn og være forsynt med rækverk eller
andre beskyttelsesmidler, hvor dette er paakrævet, til
maskinpersonalets betryggelse, særlig under slingring. Paa
bundrammen anbringes fotskjærmer. Om enhver passage
bør der være rækverk paa begge sider, om dertil er an
ledning.

Likeledes skal der i uteuskjærs fart langs skottene (ma
skinrummets vægge) findes rækverk eller lignende, som
maskinpersonalet kan holde sig ved i sjøgang.

c. Fremstaaende bevægelige dele, saasom kuplinger, boltehoder,
muttere, kiler og lignende, skal hvor det er paakrævet,
være dækket paa betryggende maate. Likesaa skal damp
winchers drivhjul etc., hvor det findes fornødent, være for
synt med skjærmer eller andre beskyttelsesmidler.

d. Maskin-, donkey- og kjelrum maa ha rikelig lys. Særlig
maa trykmaalere og vandstandsmaalere altid være klart
belyst. Rummene maa være bedst mulig ventilert ved
skylighets og ventilatorer i tilstrækkelig antal. Tunnelen
skal ogsaa være ventilert med mindst‘én 4” ventilator.

Plateopbygningen over kjelene skal hvor mulig væxæ
forsynt med aapninger til bortledning av den varme luft,
eller paa anden maate vel ventilert.

De nævnte aapninger skal være saa store som mulig;
de skal være forsynt med ristverk, og de skal kunne luk
kes paa betryggende maate.

e. Alle skibe med maskine av 100 nom, hestekræfter og der
over maa ha mindst 2 opganger fra maskin- og fyrrum,
hvorav mindst den ene maa føre til øverste dæk. De maa
gjøres saa bekvemme og let adkommelige som mulig. Paa
skibe, som blot har en opgang fra maskinrummet, skal den
om gjørlig være i maskinens agterkant.
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8. Ekstraordinære sikkerhetsforanstaltninger.

1909

Hoveddamprørene maa som regel ikke være ført umid
delbart over opgangene og skal, hvor de stedlige forhold
hindrer en anden anbringelsesmaate, være omgit av sterke
beskyttelsesrør eller forsynt med skjærmer over opgangene.

f. De til askeopheisning benyttede taug eller kjettinger skal
være av særlig solid beskaffenhet og forbindelsen med
askepøsen saadan, at denne er absolut sikret mot at falde
av, likesom betryggende bremse- eller stoppeanordning skal
være iudrettet.

g. Foranstaaende bestemmelser om sundhets- og sikkerhetsan
ordninger i maskin- og kjelrum er alene tvungne for far
tøier, som herefter bygges eller indkjøpes fra utlandet.

Men hvis disse anordninger paa ældre skibe findes at
være mangelfulde, skal Sjøfartskontoret efter vedkommende
besigtelsesmands indberetning paaby de nødvendige forbe
dringer utført og fastsætte en frist herfor.

a. Før nogen gaar ind paa en kjel, som det er mulig at for
binde med en anden kjel indeholdende damp, skal betryg
gende sikkerhetsforanstaltninger være truffet for at hindre
dampen fra at strømme ind i førstnævnte kjel.

b. Naar skibet fører kullast, maa der til belysning i tunnelen
(akselgangen) kun benyttes sikkerhetslampe.

§ 9. Naar besigtelse skal finde sted, paaligger det skibets
eier eller hans stedfortræder efter besigtelsesmandens anvisning
at dra omsorg for, at der skaffes adgang til de forskjellige
dele, som skal besigtes, at den nødvendige garnering etc. optages,
maskindele adskilles, og laag avtages, at skibet doksættes for pro
pelakselens, hundens og bundventilernes undersøkelse, samt at
den for besigtelsen nødvendige rengjøren finder sted.

Til bistand ved sine undersøkelser, saasom til boring av
plater m. m. paa mistænkelige steder, er besigtelsesmandeu be
rettiget til at tilkalde en paalidelig arbeider. De bermed for
bundne utgifter bestrides av rederiet.

Enbver feil eller mangel, skjult eller aabenbar, ved skibet
eller dets tilbehør, som maatte være bekjendt for førereu, styr
manden eller maskinisten, er disse paa forespørsel under besig
telsesforretningen forpligtet til at opgi.

§ 10. Yed besigtelsen sbal det undersøkes, om vedkom
meude fartøi med heusyn til bygning og utstyr fyldestgjør de i
§§ 6—B givne forskrifter samt om fartøiets stabilitetsforhold
ansees for at være tilfredsstillende. I tilfælde, der kan herske
tvil herom, maa der til Sjøfartskontoret indsendes speciel rap
port med de nødvendige opgaver for en stabilitetsberegning.

111. Om besigtelse.
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§ 11. Besigtelse av skrog og tilbehør.

I. et midtskibsrids (»midshipsection«) av fartøiet;

og de paa samme anførte maal;

leverte certifikat er utstedt, og

1909

Ved første gangs besigtelse. efter nybygning, ombygning
eller indkjøp fra utlandet blir kræugningsprøve at avbolde paa
ballastet skib og med en belastning paa øverste dæk mindst
svarende til vegten av det største tillatte personantal. Dog kan
stabiliteten i tilfælde ogsaa tillätes konstatert paa anden maate,
som Sjøfartskontoret maatte finde likesaa beti-yggende.

Sjøfartskontoret kan ogsaa gi nærmere regler om frem
gangsmaaten ved disse stabilitetsundersøkelser og om de opgaver
som blir at utfærdige derom. Forøvrig gaaes der ved besigtel
sen frem efter de i nedenstaaende §§ 11 og 12 givne alminde
lige regler.

Ved de i lovens § 96 2den passus forskrevne' besigtelser
i reparationstilfælde behøver undersøkelsen ikke at utstrækkes
til andre dele end dem, bvis soliditet kan være forandret.

Men ønskes der i saadanue tilfælde utstedt passagercerti
fikat gjældende for den almindelige termin 1 aar, maa selvføl
gelig fuldstændig besigtelse företages.

Ved besigtelsen av skroget paa herefter byggede fartøier
paaligger det føreren eller rederiet i betimelig tid forut at
fremlevere til benyttelse for besigtelsesmændene*):

II. et langskibsrids visende hvor vandtætte skot, sideporter,
spygatter samt tvorskot av jern i overbygningen er anbragt og
III. en hovedarrangementstegning med nødvendige detaljteg

ninger visende, bvorledes samtlige lugarer for passagerer og be
sætning er anordnet og indredet, samt en dæksplan visende
arrangementet paa det dæk, hvorefter det største tillatte passager
antal regnes, herunder ogsaa bvorledes baatene er anbragt.

Disse tegninger skal være utført i passende maalestok og
skal være forsynt med en paategning underskrevet av bestyreren
ved det verksted, ved hvilket fartøiet er bygget, samt saavidt
mulig av den besigtelsesmand, der har ført tilsyn med bygnin
gen og som med anførsel av fartøiets navn indeholder oplys
ning om:

a. at fartøiet er bygget i overensstemmelse med tegningerne

b. art og kvalitet av de materialer, som er anvendt til skro-
gets forskjellige dele, samt av kvern det for materialerne

c. hvorvidt fartøiet er bygget overensstemmende med en av

:) Midtskibsrids og langskibsrids til ingeniørbesigtelsesmanden og
hovedarrangementstegning med detaljtegninger og dæksplan til
tilsynsmanden.
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de anerkjendte besigtelsesinstitutioners regler og isaafald

Ved første gangs besigtelse efter nybygning og ombygning
fremleveres de nævnte tegninger in duplo. Det ene sæt ind
sendes tillikemed besigtelsesrapporterne til Sjøfartskontoret, (jfr.
§§ 4og 5) hvor det blir beroende. Det andet sæt opbevares
av skibets vedkommende til bruk ved fremtidige besigtelser.
Forinden nybygning eller ombygning paabegyndes, kan de oveu
uævnte tegninger indsendes til Sjøfartskontoret til approbation.
Fartøiets stabilitet kontrollerer tilsynet dog først ved besigtelsen,
efterat skibet er færdigbygget.

1. Ved besigtelsen av skibets indre optages saameget av
garneriuger og aapnes saameget av paneling og anden beklæd
ning, at besigtelsesmanden kan forvisse sig om forfatningen av
spanter, bundstokker, langskibsforbindinger og den indvendige
overflate av ytterplaterne med forbindinger. Kulbokserne tøm
mes og rengjøres, og vand og smuds fjernes fra bunden.

Er denne belagt med cement, asfalt eller lignende, og be
lægget findes fuldkommen vel fæstet til bunden, behøver det
ikke at fjernes.

Garneringslemmerne paa begge sider av kjølsvinet aapnes
ved enhver besigtelse til eftersyn av siler og bundens renhold,
likesom bunden under maskin og kjeler gjøres tilgjængelig i
fornøden utstrækning til saadant eftersyn.

2. Platetykkelsen og dimensioner av spanter, bjelker etc.
undersøkes — om nødvendig ved boring.

3. Dæksbjelker, dækket med befæstelser, luker med til
behør, dækshus og overbygninger og disses befæstelser under
søkes i fornøden utstrækning.

4. Yandtætte skot med dører og ventiler undersøkes. Her
under paasees ved enhver besigtelse, at alle dører og ventiler i
skottene hurtig og fuldstæudig kan lukkes.

Ved første besigtelse efter nyanskaffelse eller hovedrepara
tion av skot skal der forelægges besigtelsesmauden bevis for, at
skottenes vandtæthet er prøvet og befundet tilfredsstillende.

5., Dobbelt bund og ballasttanker undersøkes utvendig
og indvendig. Herunder eftersees plater, spanter og cemente
riug i bunden; likeledes at luftrør, peilerør og lenserør er i
orden. Garneringen optages og bundtanker prøves med et vand
tryk svarende til skibets lette vandlinje, og dyptanker (høitan
ker) samt pigtanker med et vandtryk svarende til dyplastelinjen,
dog ikke under 8 fot over tauktoppen.

Ved de aarlige besigtelser vil det dog som regel være
tilstrækkelig, at saadan vandtrykprøve gjentages hvert 3dje eller
4de aar efter besigtelsesmandens skjøn. Men besigtelsesmauden
kan, om han finder grund dertil, la foreta vandtrykprøve ved
 enhver besigtelse.

hvilke regler.
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de paa samme anførte maal;

vandtryk den er prøvet ved verkstedet.

1909

6. Styreapparater og styreledninger, bratspil (ankerspil)
ankerkjettinger med anker, trosser og kabler samt reservegods
eftersees, om av foreskreven beskaffenhet og i försvarlig stand.
Det prøves herunder, hvordan styreapparatet arbeider.

7. Under doksætning undersøkes den ytre bund, roret
med tapper og løkker, aapninger i bunden til pumper, avløpsrør
og klosetrør samt de forskjellige rørledningers forbindelse med
skibssiden, se desuteu § 12, 4.

Yed indsjøskibe vil det som regel være tilstrækkelig, at
den ytre bund undersøkes hvert 5te aar.

§ 12. Besigtelse av maskineri, kjele'r og
rørledninger.

1. Ved besigtelse av maskineri og kjeler paaligger det
føreren eller rederiet at fremlevere til avbenyttelse for besigtel
sesmandeu et rids over fartøiets ledninger, saavel for fødning
som for lensning og en fuldstændig og i skala utført t egn ing
av fartøiets darapkjel eller kjeler, utvisende saavel sammes kon
struktion som ved tydelig paaskrevne maal kjelenes og de til
samme anvendte materialers dimensioner.

Denne tegniug skal være forsynt med en un
dertegnet av bestyreren av det verksted, ved bvilket kjelen er
bygget, samt saavidt mulig av den besigtelsesmand, der har ført
tilsyn med bygningen og som med anførsel av kjelens nummer
og dampskibets navn skal indeholde oplysniuger om:

a. at kjelen er bygget i overensstemmelse med tegningen og

b. art og kvalitet av de materialer, der er anvendt i kjelens
forskjellige dele, samt av hvem det for materialerne leverte
certifikat er utstedt;

c. hvordan hullerne for sammenklinkingen er utført;
d. naar kjelen er bygget og indsat i skibet;
e. for bvilket damptryk kjelen er bygget, og med bvilket

Naglehullernes dimensioner anføres enten i bestyrerens
paategning eller paa tegningen seiv.

Kjelens beteflate og ristflate anføres med sine bereguinger
paa tegningen.

Tegningen skal derhos være ledsaget av en beregning over
kjelens arbeidstryk, der er utført overensstemmende med en av
de anerkjendte besigtelsesinstitutioners regler.

Paa tegningen anføres den laveste fastsatte vandstand,
hvorefter vandstandsmaalerne er regulert. Skulde besigtelses
manden finde andre tegninger (i maalestok) av detaljer ved
maskiner eller kjeler nødvendig, maa saadanne tilveiebringes
ogsaa forsynt med paategning av vedkommende verksteds bestyrer,.
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2. Hele maskinen aapnes og besigtes:

1909

I alle tilfælde, hvor reparationer eller andre vigtigere ar
beider er utført paa kjelen, skal derhos fremleveres bevidnelse
fra vedkommende verksteds bestyrer om, hvor saadanne arbeider

-er utført, og hvori de har bestaat.
Yed første gangs besigtelse efter nybygning og ombygning

fremleveres de nævnte tegninger in duplo.
Det ene sæt indsendes tillikemed besigtelsesrapporten til

Sjøfartskontoret, hvor det blir beroende. Det andet sæt opbe
vares av skibets vedkommende til bruk ved fremtidige besigtelser.

Forinden nybygning eller ombygning paabegyndes kan teg
ningen indsendes til Sjøfartskontoret til approbation.

Cylindere med stempler, stænger og stempelfjærer, slider
med stænger og bevægelser, akselledningen med lagere, krum
tappinder med lagere, forbindelsesstænger med lagere, alle lager
bolter, kuplingsbolter m. v. samt kondensatoren undersøkes.
Likeledes undersøkes maskinens befæstelse.

3. Det undersøkes, om alle pumper (luft-, cirkulations-,
føde-, lense- og donkeypumper) er i försvarlig og forskriftmæs
•sig stand, likeledes om føde- og lenseledninger med fordelings
kasser, siler og mudderkasser er anordnet paa foreskreven maate
og i orden.

Pumperne bør aapnes til undersøkelse. De prøves der
hos igang.

4. Propelakselen indtrækkes og undersøkes om tæret
eller nedslidt. Hylseforingen undersøkes. Pindes akselen væ
sentlig tæret, maales den, og dens styrke beregnes. Propellen
og dens befæstelse og tilpasning paa akselen undersøkes nøie.

5. Hoved damprøret og, om besigtelsesmanden finder
det nødvendig, ogsaa føderørene undersøkes og prøves med
-samme vandtryk og samme tidsmellemrum som for kjelenes
prøvniug foreskrevet.

Andre damprør maa ogsaa undersøkes, og om beeigtelses
mandeu finder det nødvendig, prøves med vandtryk paa samme
maate, dog saaledes, at hvor damptrykket er reducert, betrag
tes arbeidstrykket i vedkommende rør som kjeltrykket.

6. Kjelene med damphætte og overhetere undei’søkes
vred enhver besigtelse indvendig og utvendig. Finder besigtel
sesmandeu det nødvendig om han f. eks. nærer nogen tvil
om kjelens holdbarhet for det angivne arbeidstryk undersøkes
platetykkelsen ved boring, og de maal tages, som er nødvendige
for ved beregning at kunne bestemme, hvilket arbeidstryk kjelen
med sikkerhet kan gives.

Efteråt saadan uxidersøkelse og i tilfælde beregning er
foretat, prøves kjelene med vandtryk efter følgende regler:

a. Nye kjeler og kjeler, som har været underkastet hovedre-
Norsk Lovtidende 1909. Iste avd., nr. 4. 2
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anføres i rapporten.

1909

paration saasom en eller flere fyrgange nye en eller
flere ildkasser nye, eller delvis nyt ytterskal prøves
med et vandtryk lik det dobbelte av arbeidstrykket.

b. ældre kjeler prøves med et vandtryk av mindst \}fi gang av
arbeidstrykket. Dette prøvetryk kan reduceres, hvis besig
telsesmanden anser det forsvarlig, og han har anledning til
en grundig indre undersøkelse. Specielle oplysninger herom

Hvis ikke besigtelsesmanden finder smidig grund til at la
en kjel prøve med vandtryk, er det efter den første besigtelse
tilstrækkelig, at vandtrykprøve foretages, naar kjelen er 4 pg 6
aar gammel. Ved mer end 6 aar gamle kjeler gjentages prøven
aarlig med det under b. nævnte tryk.

Donkeykjeler besigtes og prøves paa samme maate som
for hovedkjeler bestemt, og deres fødepumper og rørledninger
eftersees.

Alle vandtrykprøver bør foretages med lunkent vand.
7. Sikkerhetsventiler, hurtiglukkende ventiler, vand

standsmaalere, trykmaalere og paaslipningsventiler undersøkes
ved hver aarlig besigtelse om i forsvarlig og forskriftmæssig
stand, likesaa den øvrige kjelarmatur i den utstrækning, besig
telsesmanden finder nødvendig. Sikkerhetsventilerne maa aapnes
ved hver aarlig besigtelse og reguleres.

Sikkerhetsventiler og hurtiglukkende ventiler maa prøves
ogsaa under damp.

Skibets trykmaalere skal sammenlignes saavel under vand
trykprøven, som under damp med kontrolmaaleren for anbringelse
og kontrolering av merket for det høieste tillatte damptryk.
Yiser skibets trykmaalere sig derunder feilagtig, maa de straks
rettes eller byttes med nye, hvis dertil er anledning. I motsat
fald blir feilen efter omstændigheterne at auføre i besigtelses
dokumentet og maskindagboken, indtil den kan bli rettet.

8. Efteråt kjelen er besigtet og i tilfælde prøvet med
vandtryk, og efteråt i saa fald sikkerhetsventilernes avstængning
er borttat, og vandstanden i kjelen er bragt ned til sit nivaa,
bringes dampen op til det fastsatte arbeidstryk, bvorefter maski
nen sættes igång og boldes gaaende under ca. 2 timers fart
med størst mulig kraftutvikling; herunder boldes det fulde
arbeidstryk med fuldt aapne paaslipningsventiler og mindste
ekspansion (størst fylding). Efter ca. 1 times gang, og med
fuldt damptryk oppe, stoppes maskinen, og skal sikkerhetsven
tilerne derunder opfylde de i § 8, 4 fastsatte betingelser under
de sammesteds ombandlede forhold.

Under denne prøvefart for damp lar besigtelsesmanden
utføre saadanne manøvrer, som ansees tjenlige for øiemedet,
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19 janr.

N. S. K.

A. T. 180.

P. T. 3G0.
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hvoriblandt hastig stopniug og bakning av maskinen under fuld
fart forover og omvendt.

§ 13. Naar kjelen første gang har undergaat den fast
satte besigtelse, og efter hovedreparation skal det benyttede
prøvetryk og det for kjelen ved besigtelsen bestemte arbeidstryk
indslaaes paa et tilgjængelig og synlig sted paa selve kjelen
eller anbringes paa en metalplate, der paaskrues denne. Finder
senere nogen forandring i det tillatte arbeidstryk sted, skal det
nye tryk indslaaes paa samme maate.

Foruten trykket skal stemplingen tillike angi, naar prøven
er utført.

Hvilket læses; N. S. K. — Norsk statskontrol, A. T. —
Arbeidstryk, P. T. — Prøvetryk, SJØF. — Navnet (om nød
vendig forkortet) paa det mek. verksted, ved hvilket kjelen er
bygget og nummer, 1 — 5 — 07 — Iste mai 1907, O. S.
— Forbokstaverne til ingeniørbesigtelsesmandens fornavn og
efternavn.

§ 14. Naar passagercertifikatet er utstedt og opslaat
ombord, skal det deri anførte passagerantal og kjelens arbeids
tryk males med mindst 5 cm. høie bokstäver paa et for pas
sagererne iøinefaldende sted.

§ 15. Sjøfartskontoret kan for enkelte tilfælde, hvor foran
staaende regler om bygning og utstyr eller om besigtelse anta
ges at ville lede til ubillighet, indrømme fritagelser for regler
nes befølgelse eller lempninger i deres fordxlnger.

Forandringer i selve disse forskrifter inden lovens ramme
bemyndiges departementet til at foreta, idet dog de interesserte,
som dermed maatte være misfornøiet, har adgang til at kræve
förändringen förelagt Kongen til stadfæstelse.
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Tabel til onisætniiig19 janr.
 "

')•

Kg.Ibs.Ibs. Kg.Kg.Ibs.
pr. cm. 2pr.  "pr.  " pr. cm. 2pr. cm. 2

19^6828010,901550,07031
2
OO
4

20,0428511,251600,1406
20,3929011,601650,2109
20,7429511,951700,2812
21,0930012,301753,5150
21,4430512,651803,8755
21,7981013,011854,2260
22,1431513,361904,5765
22,50'32013,711954,9270
22,8632514,062005,2775
23,2038014,412055,6280
23,5583514,762105,9785
23,9034015,112156,3390
24,2534515,472206,6895
24,6135015,822257,03100
24,96-35516,172307,38105
25,3136016,522357,73110
25,6636516,872408,08115
26,0137017,222458,44120
26,3687517,582508,79125
26,7138017,932559,14130
27,0738518,282609,49135
27,42B9018,632659,84140
27,7739518,9827010,19

10,55
145

28,1240019,83275150

1909

av damptryk i engelske pund (Ibs.) pr. engelsk
til kilogram (kg.) pr. kvadratcentimeter (cm.

pr.  "
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Plakat 26 janr,

Vi Haakon, Norges Konge, gjør vitterlig:

Hvorefter alle vedkommende kar at rette sig.

Haakon
(L. S.)

Hesselberg.

26 jam-.

av 26 januar.

/

1909

augaaende forandring i plakat av 28 oktober 1876, inde
holdende bestemmelser om fredning ay sæl i Nordishavet

I kraft av lov om fredning av sæl i Nordishavet av 18
mai 1876 § 1 bestemmes kerved, at plakat av 28 oktober
1876 for a aret 1909 skal lyde saaledes:

»Paa kavstrækningen mellem 67° og 75° nordlig bredde
og mellem 5° østlig og 17° vestlig længde fra Greenwick
meridian skal det være besætning paa norsk skib og enkver
norsk undersaat forbudt at dræpe eller fange sæl, klapmyds
derunder ikke indbefattet, tidligere paa aaret end 1 april«.

Git paa Kristiania Slot den 26 januar 1909.

Under Vor kaand og rikets segl.

I kenkold til lov av 17 juni 1869 om politivedtægter for
kjøpstæderne meddeles stadfæstelse paa nedenstaaende
av kjøpstaden Aalesunds formænd og repræsentanter under
o september og 5 november 1908 fattede beslutning om ved
tægt for bruk av motorvogner i nævnte kjøpstad:

§ 1. Ved motorvogn i nærværende vedtægt forstaaes
etkvert kjøretøi, som til fremdrift — uten bruk av skinner —
er forsynt med kraftmaskin, og som er bestemt til transport
av personer eller gods.

§ 2. Inden byens grænser maa kun benyttes motorvogner,
som enten i henhold til de for Romsdals amt gjældende ved
tægter av amtmanden kar erkoldt tilladelse til kjørsel paa
offentlige veier i amtet, eller som av stedets politimester er
meddelt særskilt tilladelse til kjørsel i Aalesund.

Meddelt tilladelse kan naarsomhelst tilbakekaldes av den
myndigket, som kar meddelt samme.

Kongelig- resolution

Gunnar Knudsen.

33



26 janr.

fra hvilken fabrik vognen er levert.

1909

§ 3. Den, som av politimestefen ønsker saadan særskilt
tilladelse som i § 2 nævnt, har derom at indgi andragende
ledsaget av oplysning om;

1. Motorsystemet (damp, elektricitet, bensin o. s. v.) samt

2. Vognens største længde og bredde samt vegt (kfr. § 10).
For vogner, der veier mer end 2500 kg., derhos opgave

3. I hvilket øiemed vognen agtes benyttet (egen bruk, pas-
sagerbefordring, godsbefordring o. s. v.).

§ 4. Forinden den i § 3 omhandlede tilladelse gives,
skal vognen være prøvet paa saadan maate, som politiet maatte
bestemme.

Politiet kan Ogsaa senere under særlige omstændigheter
forlange vognen besigtiget.

De med besigtigelse og fornøden kontrol förbundne utgifter
bæres av motorvognens eier.

§ 5. Tilladelsen meddeles i en dertil bestemt bok, der
under driften skal haves tilstede for til enhver tid paa for
langende av politiet at kunne forevises. I denne saavelsom i
den i § 7 omhandlede bok blir likeledes ny tilladelse eller
besigtigelse at indføre.

§ 6. Hvis en motorvogn skifter eier, maa altid ny til
ladelse indhentes.

§ 7. Den, som inden byens grænser vil benytte motor
vogn, som er godkjendt til bruk av Romsdals amt, bar, med
mindre det gjælder enkelt tur eller gjennemfart til dampskibs
kai, uten unødig ophold at forevise den ham av Romsdals amt
meddelte tilladelsesbok til paategning av politiet. Dette kan,
naar særlige grunde gjør det tilraadelig, forlange besigtigelse
efter § 4, Iste led, paa eierens bekostning, likesom ogsaa ny
besigtigelse senere under særlige omstændigheter paa samme
maate kan iverksættes.

Den av amtet meddelte tilladelsesbok skal likeledes haves
tilstede under driften og naarsomhelst paa forlangende forevises
politiet.

§ 8. Politiet kan bestemme, at motorvogner ikke skal
benyttes i visse gater eller strøk av byen. Politiets bestem
melse kan indankes for magistrat og formandskap.

§ 9. Vognens maskineri skal med lethet kunne kontrol
leres og maa være anordnet paa saadan maate, at passagerer,
betjening eller trafikerende ikke utsættes for fare. Maskin
delene maa være konstruert og funktionere saaledes, at der
ikke utslipper noget stof, der kan foraarsake ildebrand eller
eksplosion. Apparaterne maa desuten funktionere med mindst

over maksimalbelastning pr. aksel.
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§ 13. Enhver motorvogn skal være forsynt med:

1909

mulig støi og larm, være sig ved utstrømmende damp, røk eller
lignende.

§ 10. Vognens dimensioner og vegt maa i intet tilfælde
overskride:

1. Bredde mellem dens mest fremspringende dele 1,85 meter.
2. Længde mellem dens mest fremspringende dele 4,70 meter.
3. Totalvegt med passagerer, gods og beholdninger 4000 kg.

§ 11. Hjulringene skal være flate og glatte og maa, hvor
de berører gaten, være mindst 8 cm. brede, naar vognen låstet
veier fra 500—2000 kg., og mindst 10 cm. brede, naar voguen
låstet veier fra 2000—4000 kg.

Samme bredde (diameter) skal hjulringene ogsaa ha, hvis
de bestaar av gummi eller lignende bløtt materiale, men be
høver isaafald ikke at være flate eller glatte.

§ 12. Vognen skal være saaledes indrettet, at den kan
kjøres i skarpe kurver og med lethet kunne vendes, og maa,
naar den ulastet veier over 300 kg., kunne drives saavel for
over som bakover.

1. 2 av binanden uavbængig virkende bremseapparater, bvorav
hvert enkelt skal ha saadan styrke, at vognen kan stanses
med en bremse paa 2 vognlængder, seiv om maskinen gaar
med fuld kraft.

2. Klokke eller lur, bvormed lydelig signal kan gives.
3. 2 lygter — en paa bver side foran — , der viser sterkt,

hvitt lys forover og til siden, samt en lygt bak, der viser
rødt lys bakover.

4. En indretning, der kan forhindre, at uvedkommende kan
igangsætte vognen i førerens fråvær.

5. Nummerskilt fæstet baktil paa vognen med angivelse av
vognens registreringsnummer og hjemsted. Tal og bok
stäver paa skiltet maa være henholdsvis mindst 12 og 6
cm. bøie.

6. Endvidere kan politiet forlange, at vognen skal være for
synt med kontrolapparat til bestemmelse av kjørehastig
heten samt stoppegafiel for vogner, der ulastet veier mer
end 700 kg.

Stoppegaffelen skal knnne ntløses og opheftes av vogn
føreren fra styrepladsen.

§ 14, De godkjendte motorvogner registreres paa politi
kammeret under fortløpende nr., forsaavidt de ikke før er regi
strert ved norsk amts- eller politikontor.

Ellers anmerkes i politiets registreringsprotokol det vognen
før givne nr. tillikemed andre fornødne data.
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§ 15. Ingen maa kjøre en motorvogn medmindre han har
erholdt politiets eller Romsdals amts tilladelse til at kjøre ved
kommende vogn.

For at kunne erholde saadan tilladelse maa vedkommende
ha førercertifikat, utstedt av norsk politimyndighet.

Certifikatet, der forsynes med førerens fotografi, skal sta
dig medbringes under farten for paa forlangende av politiets
funktionærer til enhver tid at kunne forevises samme.

§ 16. Ønskes førercertifikat utfærdiget av Aalesunds
politikammer, skal ansøkeren paa den maate, som politiet be
stemmer, godtgjøre, at han har fuld forstaaelse av vognens
maskineri, og at han har tilstrækkelig øvelse til hurtig og sik
kert at manøvrere vognen.

§ 17. Personer under 21 aar kan ikke erholde fører
certifikat. For at kunne erholde tilladelse til at kjøre motor
vogner, bestemt for offentlig passagertrafik, utkræves, at ved
kommende er 25 aar.

§ 18. Certifikatet kan av politiet naarsomhelst tilbake
kaldes. Vognføreren blir straks at fjerne fra vognen, saafremt
han viser sig beruset i tjenesten.

§ 19. Vognen skal være konstruert saaledes, at føreren
ikke hindres i sin utsigt over veien. Under farten skal kjøre
ren iagtta den største forsigtighet og er i det hele under
kastet de for kjørende gjældende love og bestemmelser.

Naar kjørende, ridende, hester eller kreaturer møtes eller
skal passeres, skal føreren i tide signalisere. Viser dyrene
tegn til skræk, eller hvis de møtende derom gjør tegn, varsler
ved rop eller lignende, skal farten sagtnes og eventuelt vognen
— likesom efter omstændighetene ogsaa maskinen — helt
stanses, indtil vedkommende er i avstand.

Unødig signalisering er forbudt, navnlig skal det saavidt
mulig undgaaes at benytte trompet eller klokke i det øieblik,
kjøretøier, hester eller kreaturer passeres.

§ 20. Inden byens grænser maa ikke kjøres hurtigere
end en hest i raskt trav eller 15 km. i timen.

§ 21. Politiet har naarsomhelst adgang til at kontrollere
kjørehastigheten.

§ 22. Under kjørselen maa føreren ikke forlate sin plads
eller overlate styringen til nogen anden, der ikke har fører
certifikat, og heller ikke forlate vognen under stansning, med
mindre han har tat alle fornødne forføininger til forebyggelse
av eksplosion, ubetimelig igangsættelse og lignende. Det er
likeledes forbudt at la den paa vognen virkende motor arbeide,
naar føreren forlater vognen.

§ 23. Uten særskilt tilladelse av politiet maa tilhænger
vogn ikke anvendes.
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Den approberte vedtægt er saalydende:
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§ 24. Motorvognen maa paa offentlig gate kun bolde paa
steder, bvor den ikke stanser færdslen, og stedse saa langt til
siden av kjørebanen som mulig. Den maa ikke stanse paa den
ene side av gaten, naar et andet kjøretøi holder paa den like
overfor liggende del av gatens anden side. Ved større ansam
linger av mennesker eller kjøretøier skal den holde efter poli
tiets nærmere anvisning og ved avgang følge den av dette be
tegnede vei og orden.

§ 25. Paa strækninger, hvor utsigten ikke er fri, i svin
ger og om gatebjørner, utover sterkere stigninger, i gateskjæ
ringer og sterkt befærdede gater, veier eller pladser og ved
kjørsel over broer samt ut og ind ad porter eller andre ut
kjørsler fra gaarder eller tomter maa den største forsigtighet
iagttages og farten reduceres efter omstændigbetene helt ned
til menneskeskridt.

I mørke og taake skal vognens samtlige lygter være tændt,
og maa da kjøres langsomt og stadig signaliseres med klokke
eller lur.

Under sedvanlige veirforhold skal lygterne tændes ved
mørkets frembrud.

§ 26. Kjørsel maa ikke foregaa paa fortaag eller gangsti.
Vognen skal under kjørslen saavel ved dreining om gatebjørner
som langs efter gaterne holde sig til bøire side av kjørebanen
og skal vike av til bøire for kjørende og ridende, som den
møter. Den maa ikke kjøres mot eller ind i liktog, processio
ner eller troppeavdelinger, men bar at vike avveien for saa
danne.

§ 27. Indtræffer ulykkestilfælde, som er foranlediget ved
eller staar i forbindelse med bruk av motorvogner, skal føreren
straks stanse, paa forlangende opgi navn og bopæl og om for
nødent hjælpe vedkommende skadelidte. Derbos skal føreren
straks avgi melding derom til politiet og snarest mulig sørge
for, at den almindelige færdsel ikke hindres.

§ 28. Overtrædelse av denne vedtægt straffes efter
straffelovens § 389,2, forsaavidt ingen anden strengere lov
bestemmelse kan bringes i anvendelse.

Den av Eid herredsstyre under 17 august 1908 beslut
tede lukningsvedtægt for utsalgssteder i Eid herred,
Komsdals amt, stadfæstes, dog med en enkelt forandring.
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av 26 januar.

Den approberte vedtægt er saalydende;

Kongelig resolution26 janr.

av 26 januar.
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§ 1. Herredets utsalgssteder skal holdes lukket alle søn
og helligdage samt hverdage efter kl. 10 eftermiddag.

Grjældende helligdagslovgivning kommer iøvrig til anven
delse.

§ 2. Overtrædelse av denne vedtægt straffes efter loven,,
jfr. straffelovens § 339, 2.

§ 3. Nærværende vedtægt træder i kraft en maaned,.
efterat den har erholdt stadfæstelse.

Den av Risør bystyre under 29 december 1908 beslut
tede luknings vedtægt for utsalgssted er i Risør stad
fæstes, dog med en enkelt forandring.

§ 1. Samtlige handlende og næringsdrivende, der har butik
eller utsalgssted i Risør, skal holde sin butik eller sit utsalgs
sted lukket i tiden fra kl. 7 1/2 aften til kl. 7 1 /a morgen.
Lørdag og dagen før helligdag fra kl. 9 aften til kl. 7 1/2
næste virkedags morgen.

17 mai lukkes kl. 3 eftermiddag. Julaften lukkes kl. &
aften (se lov av 14 juli 1897).

TJndtat fra vedtægten er de 6 sidste virkedage før julaften.
§ 2. Undtat fra nærværende vedtægts bestemmelser er:

apotek, baker- og konditorutsalg, barberstuer, melkehandlere,
kjøt- og grøntbandlere, blomsterhandlere samt haandverkere,
som udelukkende forhandler eget arbeide, likesom forretninger,.
som udelukkende forbandier tobak og cigarer.

§ 3. Overtrædelse av denne vedtægt straffes efter loven
(kfr. straffelovens § 339, 2).

§ 4. Denne vedtægt træder i kraft 1 — en — maaned,.
efterat den bar erholdt kongelig stadfæstelse.

I benhold til § 14 i lov om fiskerier i Nordlands;
og Tromsø amter av 3 august 1897 bestemmes som gjæl
dende indtil videre:

1. At paabudet i nævnte lovparagrafs Iste passus om, at
alle fiskeredskaper undtagen stængenot inden midnat før
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søn- og helligdage skal være optat av sjøen, ikke skal være
gjældende for Vega herred, Nordlands amt.

 2. At det under skreifiske i nævnte herred skal være
forbudt paa søn- og helligdag, langfredag og 2den paaske
dag herfrå undtat, at utsætte i sjøen fiskeredskaper
til fangst av skrei.

I medhold av lov om fredning av ferskvandsfisk av 30 mai
1894 § 1 fastsættes for et tidsrum av 5 aar følgende
fre dningsb estemmelser for fiskeriet i Mørkevandet i
Bovde, Yannelven og Volden h erreder i Bomsdals amt:

1. I tiden fra og med 15 juli til og med 14 oktober skal
alt fiske være forbudt.

2. Det skal til enhver tid være forbudt at anvende andre
redskaper end stang.

 3. Overtrædelse av disse bestemmelser er belagt med straf.

I medhold av lov om fredning av ferskvandsfisk av 30 mai
1894 § 1 forbydes for et tidsrum av 5 aar at anvende
garn og andre bundne redskaper til fiske i følgende
vand i Evenes herred, Nordlands amt:

Nautaavandet, Kirkehaugvandet, Paalvandet, Svanvandet og
i den del av Langvandet, der ligger inden Evenes herred.

Overtrædelse av denne bestemmelse er belagt med straf.

I medhold av lov om freduing av ferskvandsfisk av 30 mai
1894 § 1 forby de s indtil videre, dog ikke længer end for et
tidsrum av 5 aar, i tiden fra og med 1 juli til og med 31
 oktober at fange eller dræpe fisk i Brødrevandet i Ul
stein herred, Bomsdals amt.

Overtrædelse av denne bestemmelse er belagt med straf.

Kongelig resolution

Kongelig resolution

Kongelig resolution
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Kongelig resolution26 janr,

av 26 januar.

Kongelig resolution26 janr.

av 26 januar.

ber s. a., sættes berved ut av kraft.

Utgiver: Fred. T. Salicath.

Grøndahl & Søns boktrykkeri, Kristiania.

1909

I medhold av lov om laks- og sjøørretfiskerierne m. v. av
8 april 1905 § 5, jfr. § 39, bestemmes, at paa sjøstræk
ningen i Eomsdals amt fra og med gaarden Vårvik i Tiug
vold til grænsen mellem Øre og Gjemnes berreder ved gaarden
Blakstad maa kastenot ikke b rukes nærmere kilenot,
lakseværp eller lignende redskap eller krokgarn, der
staar til fangst av laks eller sjøørret, end 200 meter paa
redskapets fangstside. Dog skal dette forbud ikke være til
hinder for notkast efter sild, makrel og sei eller for fiske, der
foregaar paa fiskerens egen grund.

Overtrædelse av dette forbud er belagt med straf.

I medhold av lov om pigtraads anvendelse til gjærde
av 14 juli 1893 § 1 meddeles stadfæstelse paa
nedenstaaende av Os berredsstyre i Søndre Bergenbus
amt under 19 oktober 1908 fattede beslutning i følgende
form:

1. Anvendelse av pigtraadgjærde skal være forbudt i Os her-
red undtagen bvad angaar den øverste, i en bøide av
mindst 1,10 meter anvendte, traad, dog saaledes at gjærde
langs offentlig vei, naar pigtraad beri anvendes, skal være
placert i mindst 1 — en — meters avstand fra veikanten.

2. Overtrædelse av disse bestemmelser er belagt med straf.
3. Den av Os berredsstyre i møte 29 august 1899 fattede

beslutning, stadfæstet ved kongelig resolution av 2 decem-
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